דהסםםז זפפזד וסםזדאסס 
פחוזסזוחסחו צ4וו2ט0) 0024 זסז 


ט טי 0 | 


56 


2װ בבן = 
= 6 ט 


פנ ש ? 


= 
1 = 
שש 


יז 
א === 
= יװ 5 


9חו30ח/! !חסּוזטססס ; 
צאאסואסס אהססא אאואדפא- 2 צץץ אא ששט שע טש 71 95 זה 00 סקס סס חא חזושו |} 88 0 וו חם 60 = 06 06 00 סם גאז 


0 אזס/ ווסא זסופסהססה ‏ שלששׁ שע טש 71 95 זה 00 סקס סס מאו חזושו |} אא (ע וו חח 609 = 06 סס 00 סם גאז 


11טטשץסט2ס:+1,)80 עווחזזסזוחט 0ח8 סַחואססחס וסזוחסס עווו8טף סחוזטסז זס! 60סחסּוחו פו 1806 פוח ד :6וסו 
== = 7 =.. = 


זאקאװט006 -ז806טן סזוחש /ס 9066 ח8וס 8 56ט עעוופֿח06 סחטסז0א080 0ז600ז סד :6וסוו 
6 א | 6 א ח | 


| -15חסווסּזוֹטס6ז {ווו8טס סספוחו זס! 09ז518008 190 זס 2891 עחם סחוזססחז 0 חסוו102ז06 זס! 566 6ט ס} וסח פּו +ו 


5.4 חוֹ סס1חוז= 2000 עחפּקוסס 60086 ח8חזו089 6 2/00 שסם 7403 800 חס 2289-א 


5 (1/110101111060 
0 שיט 
צ1119101 מפ16615 ז10 00010) 


זס יז 
46 0שזדצ 
1609 סיז 


צא, אא0סצ טא 


6 06 404 עָהמז 00001100ז1260 
-100155100סטן 1סם11עט 


4 זזג, טע הפוטטוצ 


1168 4, שא יפא אע 


0216 1 


5601 , מופ1/מ1,1 
מ/0109מ0ג0 : פח108ש0ז1 4/ 
5 /21440שס 


-24/0/ז1110/פמסטן 
038 צ'-שציו 


1261 2008 1116 1062 זמזם 


485884868 הפושען 208 מדישזזדפאז סשזץ 


2 /7 2 / -2005- + זסטמזטא! 5101286 0ט/:22סמ זס/185/ן 


-1893 ,ת50 ,1065 1 
-ת0ץ0054111612ן עס ,מקס1סמסנת : 168105ץ116 4/ 


161 1010102187 ,82 60150זט 166עס2102/0חזג/ מט} מ3107926800/ : אזס ע'-טעיאן 
.1938 ,ת014 /0040ז8 


4 - / 640 א 7 א 


1165 9801 .3 1098--.612108 3144190 .2 זסנמטם 206 014 מ1660:8צ | 
אזס + שסא:-01 4 שסן-פ512/69 1201106 .1 10908---:166190+ 


|אמםן:/0ם0 606:9114 9 דצאא : מן 
2,0,) 


0 0 :. 4 0 661101104 יז 


האנדלשאפט -- ניס נרודערשאפם 


(איינאַקטער אין צוויי סצענעס) 


פּערזאַנען : 

מוישע גראַניט (אַן עלטערער אַרבעטער, אַרום די זעכביקער. טראָגט 
אַן אווטערגעשוירן בערדל.) 

מיסטער קעין (מוישע גראַגיטס אַ לאַנדסמאַן. אַ רײכער פּאַבריקאַנט 
אין די זעכציקער יאָרן, זעט אס ינג, פריש, רירעװדיק, מיט 
אַ ליסעוע אפן קְאָפּ. אין דער אַלטער הײם האָט ער זיך גערופן 
קִאָהן.) 

הערי הורוויטץ (יונגער אַרבעטער אין די דרייסיקער, קֶעמפּעריש גע' 
שטימט.) 

בעטי (יונגע מײדל, בוכהאַלטערן. טוט איר אַרבעט אווטער שטרײן- 
גער דיסציפלין.) 

בעסי נודפאַן (יויאָן סעקרעטאַרשע. ליבלעך און גוסמוטיס אין 
אירע רײד.) 

אַרבעטער (צוריקגעשטאַגען אוו אָפּגעלאָזן) 

יוניאָןךאַסטיװױיסטן, קליי-קוידעשלייט און נאָנעס, 

פרטעסע 8צענע: 


אין אָפיס פון מיסטער קֶעין. א גרויסער טיש, דעסק, עטלעכע טע' 
לעפאָגען, היינגער פאַר זאַכן. אָפּגעצאַמט --- ט רײי שטולן פֿאַר 
באַזוכער. עס זיצן. מוישע גראַגיט א הערי הורװויטץ. זי האַלטן 
צעגויפגלייטע צייטונגען אין די הענט און שמועסן. 
מוישע גראַ ניט - איך בין שוין היינט אויף העם 
דריטן דזשאַב. שאַפּ ארויף און שאַפּ אַראָפּ. פאַרשידענע טירוצים. 
אָבער איין ענטפער --- ניטאָ קיין אַרבעט. פאָריק ואָך בין איך 
געווען אַ פייער-לעשער, געלאָפן פון איין דזשאַב אויף אַ צוייטן, 
און צוזאַמען האָב איך געמאַכט אין פינף שעפּער --- דריי טעג אַר- 
בעט. און שפּעטער, ווען איך האָב נעדאַרפט לויפן פון איין שאַפּ 
אין צווייטן צו קריגן די פֹּאָר סענט, --- האָב איך שוין געהאַט אַ 
פערטן טאָג אַרבעט. איר וועט מיר גלויבן, (גיט אים אַ קְלאַפּ מיט דער 
ציייטונג) איך האָב שוין אַפילע ניט געקענט טרעפן אַלע אַדרעסן. 
ה ע ר י ה ור וויי ט ץ: נט איז פון אַ כאַזער אַ האָר. 
איך, זעט איר, האָב די פאַרגאַנגענע װאָך א סענט ניט פאַרדינט. 
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דערצו האָט מיך נאָך געקאָסט זעכציק סענט קאַר-פעיר. . . 

מוישע גראניט: שעכט... שלעכט... (זיפצט שמיל) 

ה ע ר י ה ור וויט ץ: ס'אז קיין וואונדער ניט, װאָס 
מענטשן ווערן צעבראָכן און ווערן אַלט פאַר דער צייט.. . עפּעס וי 
קיין זאַך אויף דער וועלט װאָלט ניט עקזיסטירט פאַר זיי. . . שטענ- 
דיק שטייט זיי איין איינציקע פראַנע פאַר די אויגן: -- דזשאַב ! 
דזשאַב ! (גיט 8ַ קלאַפּ מיט דער צײטונג זיך אין האַנט) פע, אַ צע- 
פוילטע װועלט!.. 


מוישע גראַ ני ט: וװאָס זאָל איך שוין זאָגן 3... 
וואו איך קום אַרײן, --- גיט מען מיך אַ מעסט אָפּ און איך פאַרשטיי 
שוין פון זייער בליק : -- ,צו אַלט ! גרויע האָר !" (װוייזט אפן קאָפ) 
איר זעט ? כאָטש נעם און פאַרב זיך די האָר. אָט, איר זעט ? (נעמט 
צופן דעם שפּיץ פון בערדל.) אונטערשערן זיך די באָרד... װאָרינ 
ווער װעט דאָס צונעמען צו דער אַרבעט אַ אידן מיט אַ גרויער באָרד ? 
מיט אַ באָרד קען איך מיסטאַמע קרינן אַ דזשאב פאַר אַ טעהילים- 
זאָגער (צעלאַכט זיך), אָבער ניט אין קיין שאַפּ, 

התורי חורוויסזץ: צפראכט זדיך) ט, און ואם אל 
איך טאָן, אַן איך קען ניט קריגן קיין הדזשאב צוֹלִיב מיין אידישע 
נאָז  ?‏ אפשר ארונטערנעמען די נאָ/?7... (טוס זיך שפֿאַסיק 8 ריס 
די גאָז.) 

מוישע נראַניט: אר לאַכט?... מיין מייד? האָט 
זיך געמוזט אָנגעבן פאַר אַ שיקסע, צו קענען קריגן אַ שטיק? דזשאַב. 
אָנשטאט מיריעם, --- האָט זי זיך געשמאַדט. . . אויף מאַרנאַרעט און 
איז געװאָרן אַן איירישע. 

ה ע ר י ה ור ו וי ט ץ : בײיטן העם נאָמען קען טאַקע 
העלפן נאָר אַ מיידל. אונז, מענער, קען מען נאָך אַמאָל עפשער וועלן 
אונטערזוכן צי מיר זיינען כאָלילע , געאידישט" .... (צעלאַכט זיך) אַלץ 
איז נאָך מעגלעך... | 

מוישע גראַ ניט: אַזאַלץ שפּילט אַ ראָלע אין דער 
פראַגע צו פאַרדינען דאָס שטיקל ברויט. אַ איד, אַ טערק, צו אַלט, 
צו שװאַך, אַ טאָז, א נאָמען און . . . ס'איז 0ש, שטיל, מ'שוויינט. 

ח ערי חוווויס ז: פ'שויעם שוין נאר נים. די 
צרה איז נאָר, װאָס מאַנכע באַנוגענען זיך בלויז מיט בורטשען, און 
מאַנכע ווילן זיך אַפילע ניט צוהערן צום געשריי און צום רוף!... 


100 סעםס ליפצין 


אָט, ווען אַלע אַרבעטער װאָלטן, אַ שטיינער, געוואוסט, וויפי? ס'האָט 
רי ווערט פאַר'ן אַרבעטער אין סאָוועטנלאַנד, דאָס, װאָס מ'האָט פון 
אים אַװעקגענומען דעם שװוערסטן יאָך אין לעבן: -- דאָס זוכן 
אַ דזשאַב ? ! ... היינט דאָס װאָס עס איז אָפּנעשאַפט די פראַגע פון 
יונג אַלט, מאַן, פרוי, איד, קריסט 4 !... אַז אַלע זיינען גלייך! אַז 
אַלץ װאָס איז פאַראַן, איז דאָך פאַר אַלעמען!.. אַלֶע -- וועלכע 
זיינען נאָר גנעזונט -- אַרבעטן און קריגן אַרבעט! . . און די וועלכע 
זיינען קראַנק, ווערן געשטיצט פון דער רענירונג. 

מוישע גראַניט: אבעראַשט) -- טאַקע? אַזױ ? 

(עס עפוט זיך די מיר און דער געשפּרעך װערט איבערגעריסן. 
בעטי -- פּווקט װי זי װאָלט געװען זײער פּאַרוומען אין פְּאַברִיה 
--- קומט אַרײן. זי טראָגט אַ בלײפּעדער אין די האָר. זי כאַפט אַ 
צאָל סטייממענטס פון דעסס און װאַהפט דערביי אַ בליק צו די באַ- 
זוכער.) 

הערי הור וויי ץ: (שטעלט זיך אױף או כאַפט זי אָן 
בי דער האַנט.) אַנטשולדיקט מיס, קען מען דאָ אימיצן זען ועגן 
אַ דזשאַב ?. . . געלייענט אין צייטונג, אַז איר דאַרפט , הענט". 

ב ע ט י: (שטרינג) איך ווייס ניט. מיסטער קעין קומט באַלד 
אַרײין. װאַרט ! װױיזט אָן אף די שטולן און פּאַרשװינדט אין שאַפ 
אריין.) 

מוישע גראַ ניט: (צעלאַכט זיך און זאָגט הערין אבן 
אויער.) מיסטער קעין, --- אַמעריקע נאַנעװ ! .. קאָהנקע פּאַרך! ... 
איך קען דאָך אים פון דער היים.. . מיינער אַ לאַנדסמאַן.. . זיך 
צוזאַמען נעשפּילט אין פערדלעך. ער איז אָבער אַ געבוירענער באָס, 
שוין אַלס קינד האָט ער דאַווקע נעװאָלט, אַז איך זאָל זיין ראָס פערד 
און ער --- דער שמייסער. (מיט כויזעק) איצט --- מיסטער קעין... 

ה ע רי ח ורוויט ץ: אױב אַזױ, האָט איר דאָך איצט 
אַ נאָלדעטע נגעלעגנהייט צו קריגן ביי אים אַרבעט. . . פאָרט אַ לאַנדס- 
מאַן, --- אַן איינענער שמייסער . . . 

מוישע גנראַניט: דער אמת אי, אַז איך האָב אים 
קיינמאָל ניט געװאָלט קאָנען. ער איז רייך פון גענייווע, געזיילע, 
שווינדל, אָנזעצעריי . . . אָבער, װי זאָנט מען עס, ווער עס האָט די 
מייע האָט אויך די דייע. פיסטער קעין --- און טוֹ אים עפּעס... 
נאָר איר ווייסט דאָך : נויט ברעכט אייזן, עפשער? -- 

(עס קומט אַרין מיסטער קֶעט. ער װאַרפט 8 בליק אױיף די 
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באַזוכער, הײנגט טױף דעם ראָס און הוס און װיל זיך אַװעקזעצן 
באַם דעסץ. מוישע גראַניט שטעלט זיך אויף. מיסטער קעין גייט אים 
אנטקעגן.) 

מיסט ער ? עי ן|: יע... װאָס האָט איר געװאָלְט 
זאָגן 3.. . 

מוישע גר אַ ניט : (שטרעסט אים אױס די האַנס) 
שאָלעם-אַלײיכעם! װי איך זע, דערקענט איר מיך שוין ניט. געדיינקט 
איר ניט דאָס פערדל אין דער אַלטער היים ? מוישקע, שאָלֶעם גראַניטס 
זון ? ! 

מיס טער קעי}ן: (גיס זיך א צי צוריק) יע, יע, יע... 
מוישקע .. . אַלײכעם-שאָלעם ! (באַטראַכט אים) אַלט געװאָרן . . . אַלט, 
אַלט, -- ניט צו הערקענען. אין װאָס מאַכט מען עפּעסס?... וי 
לעבט מען 1... 


מוישע גנ ר אַ ניט : סאיז ניט נעמאַכט און ניט גע- 
3 2. 


מיפס טער ? עין: אַזױ, אַזױ... שוין ניט געזען זיך 
אַ שיין-ביס? יאָרן.. . יאָרן לויפן .. . 

מוישע גראַניט: פאַרגעסט זיך װעגן װאָס ער איז 
געקומען) --- איר געדיינקט קאָהנסעלע, װי מיר פלעגן דיך רופן ? 

מיסטער ק עין (אנטערנאַפּט די רײד) מיסטער קעין.. 

מוישע גראַ ניט: עע. אָבער אַמאָל -- קאָהנקעלע, 
פֿאַ -- פֿאַ -- פּאַ... (װיל זאָגן פֿאַרך, נאָר ער פֿאַרכאַפּט זיך.) 
פּשש, פּשש, אַזויפיל יאָרן... 

(די טיר עפנט זיך. עס סומען אַריין צװיי כלײיקוידעשגיסעס. 
זײ װײזן זײערע פֿאַפּירן) | 

מיס טע ר ?ק עי |ן: (טװײזט זײ אף שטול)) זעצט זיך! 
(אײנער זעצט זיך. דער צוייטער שרײבט א רעסיט. מײַסטער קעין 
דערלאַנגט אים פּאַפּיריגעלט. דער װאָס זיצט, -- שטעלס זיך אױף. 
ביידע צזאַמען דערלאַנגען די הענט צו מיסטער קָעין.) 


ביידע כ לייקוידע ש: (עדן צװאַמען, װיגשגדיק 
מיסטער סעי)) נאָט זאָל אייך העלפן, אייך נעבן געזונט און פּאַרנאָסע, 
אָמיין ! (גייען אַרוס) 

מיסט ער ? עין: (גרױסט זיך פּאַר זיין לאַנדסמאַן) וי 
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איר זעט אין ביי מיר אַן אָפענע טיר און אַן אָפענע האַנט... 

פוישע גראַניט: צעלאַכט זיך אוןװײזט 6 צעריסעגע 
סעשענע) ביי מיר, וי איר זעט, איז אויך אַן אָפּענע קעשענע --- פול 
מיט לעכער, נאָר אָן אַ פּעני ביי דער נשמה ... 

מיסט ער ? עי {ן: פּאַרוואונדערט) ס'הייסט ? ? 

מוישע ג ר אַ ני ט : סהיסט... אַז מ'אַרבעט ניט, 
-- פאַרדינט מען ניט, --- איז פאַראַן לעכער... 

מיס טע ר ק עי |ן: פּאַרזאָרגט, מיט ראַכמאָנעס) אַזױ, 
אַזוֹי... 

(הערי הורוויטץ זיצט אומווהיק. ער קלאַפּט מיט דער צײטונג 
פון אײין האַנט אין דער צוייטער און הױבט זיך אַלע װײלע אויף. 
ער װויל, אַז מיסטער קעץ זאָל אים דערזען.) 

(די טיר עפּנט זיך. עס קומען אַרײן צװײ גאָנעס. מיסטער קעין 
באַגעגגט זי מיט אײדלקײט. זײ װײזן אים אַ קרעדעגשאל און ער 
לײענט עס דורך. נעמט אַרױס אַ ביל און גיט זײ. די גאָנעס ציי- 
לעמען אים איבער, װאַרפנדיק מיט זײערע הענט און דערנאָך פאַרי 
גײגן זײ זיך און גײען אַרױס.) 

ה ע ר י ה ו ר ו וי ט ץ: פּאַרלירט דאָס געדולד, הויבט 
זיך אױף, װענדעט זיך צו מיסטער קעין) איך האָב געלייענט אין צי- 
8ונג... 


מיסטער ? עי ן|ן: (שלאָגט אים איבער) איר װעט מיר 
אַנטשולדיקן אַ וויילע... . (װענדעט זיך צו מוישע גראַגיט) איז װאָס 
טוט איר ? 

מוישע גראַ ניט : אַביסל דערשלאָגן) איך טו װאָס 
אַלע טוען, --- אין איין שאַפּ אַרױף און פון דער צווייטער אַראָפּ. 
מ'האָט דאָס מיר טאַקע היינט געזאָגט, דורך די צייטונגען, אַז איר 
זוכט , הענט", בין איך געקומען זען װאָס אַ לאַנדסמאַן קען עפּעס 
טאָן פאַר מיך. . . 

מיסטער ?קעין: (בלײבט שטײן א װײלע אין אַ פּאַר- 
לעגנחייט) איר פאַרשטייט . . . מיר , , . מיר זיינען זייער פאָרזיכטיק 
פיט אַרבעטער אין אונזער פאַבריק... . מיר האָבן שוין געהאַט לֶע- 
פאָנס . . . מיט סטרייקס, מיט טראָבל, און . . . מ'מוז דעריבער זיפּן 
און 00יבן : . . 

מוישע גראַניט: (אוטערטעניק) איר האָט זיך פאַר 
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מיר ניט װאָס צו שרעקן. איך האָב שוֹין אָפּגעקעמפט מיינע יאָרן. 
איך -- אַן עלטערער מענטש, דאַנק נאָט, אַבי איך האָב אַ שטול אין 
אַ שאַפּ צו זיצן . . . 

מיסטעו קעין: (היט זיך מיטן װאָרס) -- יורסי... 
ביי אונז . . . גלאַט שטולן לאָזן מיר ניט פאַרנעמען . . . יודסי... 
פּראָדאָקשאַן . . . קאָנקורענץ . . מ'קען זיך ניט העלפן.. . עלטערע 
מענטשן, יויסי . . . (פּאַרהאַקְט זיך אין די רײד.) 

מוישע גר אַ ניט : אָבער קאָהנקע, (פּאַרכאַפּט זיך) 
כ'מיין --- מיסטער קעין . . . אַזאַ ענטפער גיט מען עס אַ לאַנדסמאַן, 
אַ גוטן ברודער ?... חאָך געווען אייערס אַ פערד? פון קינווייז אֶן... 

מיס טער ק עי ן: (פעסט) פאַרשטייט... ביזנעס איז 
ביזנעס! האַנדלשאַפּט איז ניט ברידערשאַפּט ! . . (ויל אַװעקגײן און 
כאַפּט זיך צוריק) וועל . . . אויב איר דאַרפט אַ פּאֶר דאלער . . . נו 
מיילע . . . איר זעט דאָך : איך ניב אויף אַלעם ! איך העלף שבּי- 
טאָלן, שולן, מוישעוו-זקיינימס, אָבער ... פאַרשטייט מיך: איך 
קען ניט מאַכן קיין מוישעוו-זקיינים פונ'ם שאפּ. .. (נעמט אַרױס עמ 
לעכע בילס אוו װיל אים געבן.) 

מוישע גר אַניט: (קסט בײז אויף אים װי ער האַלט 
דאָס געלט) אַ שיינעם דאַנק אייך ! איך בין ניט געקומען צו אייך 
נאָך טשאַריטי ! אַזױ לאַנג װי מיינע פיננער דינען נאָך, --- װועל איך 
צו קיין טשאַריטי ניט אָנקומען ! איך זוך אַרבעט! . . 


מיסט ער קעין: אל זיך אַרױסדרײען פון דער לאַגע) 
--- איך װעל אייך זאָגן דעם עמעס. ווען איך זאָל אַפילע װועלן אייך 
אַרייננעמען, קען איך דאָס אויך ניט טאָן, איר פאַרשטייט . . . מיין 
פירמע האָט אַ באַשלוס ניט אַריינצונעמען קיין אידן אין שאַפּ. אַ 
איר . | 


ה ערי הורוויט ץ: (שפּרינגט אויף) ---װאָס? קאָהנסע 
פּאַרך וויל ניט קיין אידן ? טאָ װאָס-זשע לאָזט איר מיך דאָ זיצן, 
צו אַלדע שװאַרץדיאָר ? ! אייך געפעלט אויך ניט מיין נאָז ? (װוייזט 
אים אַ גאָז) נו, עפשער װועט אייך נעפעלן אַזאַ נאָז .. (צו מוישען) 
האַנדלשאַפט --- איז ניט קיין ברידערשאַפט ! 


מיסטער ?ק עין: צעשראָקן) װער איז דער אָנשיקע- 
ניש? (רעדט צו הערין) מיסטער, איך האָב ניט קיין אַרבעט פאַר 
אייך ! ביי מיר אַרבעטן בלויז שיקסעס! (ווייזט מיטן השגט צום מיר) 
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נייט אייך, איידער איך רוף אַרוף אַ פּאָליסמאַן,. בעטי! (ער װענדט 
זיך אין דער צוייטער סיר.) 

מוישע נר אַניס: (אוױפגערעגט) העי, סטראַשעט ניט 
מיט קיין פּאָליסלייט ! אין דער היים האָט איר טאַקע געקענט זיין אַ 
מאָסער, אָבער דאָ האָב איך אייך אין דר'ערד צוזאַמען מיטן פּאָליס- 
מאַן. אין מיינע אינגערע יאָרן האָב איך אַזאַ באָס וי איר פאַרפאָרן (ער 
פּאַרמעסט זיך, מיסטער קעין שפּרינגט אָפּ), אַז די כאָלעחע האָט אים 
גענומען! . . 


(מיסטער קֶעין לױפט צו א כאַפּט דעם טּעלעפּשָן. הערי הור' 
װימץ עפוט די טיר. מױישע גראַניט לאָזט זיך גיין.) 

ה ע ר י ה ו ר ו וי ט ץ: װאַרט דו פּאַרכוטץ, דו װועסט 
נאָך אַמאָל לויפן זוכן אַרבעט פּונקט וי מיר ! די יוניאָן װעט דיר 
טרעפן!.. 


מוי שע ג ר אַ ני ט : יאָ, יעדער הונט האָט זיך זיין 
טאָג. אַ נייער היטלער! אים נעפעלן אויך ניט קיין אידן. װאַרט, 
װאַרט! ... . (טייטלט מיטן פינגער) 


מיסטער קעין: רײצט זיך) איר וועט דאָס ניט דער- 
לעבן ! אָט-אָ ניי און נעם דאָס אַריין אַועלכע אידן צו דער אַרבעט.. 
איך פייף אויף אייך ! אַרױס פון דאַנען! (האַלט דאָס טרייבל פֿון 
טעלעפּאָן אין האַגט) אַרױס!.. (װערט צוטומלט. װײס גיט װאָס 
צו זאָגן) איך על גיין זוכן אַ דזשאַב} איך מאַך אייך דאָ אַ 
װאַנע אין נעלט... (כאַפּט אַרױס 8 פֶּעקֶל געלט און רײיצט זיך.) 

ה ע רי הו רוויט ץ: (קערט זיך אום און לאָזט שטײן 
מוישען איר טיר) --- טפו אויף אייך, מיט אייער געלט! 

(װיסטער קעין געמט רופן פֹּשָלִיס. הערי הורוויסץ לאָזט זיך צו 
דער מיר. מוישע גראַניט מאַכט אַ טריט פּאָראוֹיס צו מיסטער קָעין.) 


מוישע נראניט: ביט געוען אַ קאָהנקע פּאַרך און 
וועסט פאַרבלייבן מענסט זיך אַפילע איצט רופן מיסטער קעין, 
ביזטו אַלץ אַ פּאַרך! . . 

(מוישע גראַגיט האַקֶט צו די מיר. מיסטער קָעין בלײיבט שטײן 
פּטַרלוירן און קראַצט זיך דעם פֿליך.) 


(פּאָרהאַנג בּאַלט) 
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צווייטע ס צ ענע 
מיט אַ פַּאָר יאָר שפּעטער 


(ײַ צימער אין אַ ייאָן אָפִיס. עס שטײט אַ טיש מיט א8ַ סוץ אפ 
שטעל-ביינקלעך. עטלעכע אַרבעטער זיצן און װאַרטן אף 8 מיטינג, 
אייויגע לײענען צײטוונגען. מאַגכע שמועסן צװישן זיך. וישע 
גראַניס האַלט אין האַנט דאָס יוויאָרביכל און צילט די װאָכן. בעסי 
גודמאַן קומט אַרין. זי געמט טײלן נומערן און פרעגט יעדן דעם 
גאָמען לויטן געקסט. זי דערזעט מוישע גראַניט און שטעלט זיך אָפ.) 

פמוישע נראניט: נו ניב מיר אויך אַ נומער. .. 

בעסי נודמאַן: װאָס טוט איר דאָ? איר דאַרפט אויך 
ווערן א יוניאָן-מאַן ? (שפֿאַסט) צו שפּעט, ברודער גראַניט ! 

מוישע ער א ניט: ויסט דאָך, אַזױ װי איך אַרבעט 
ניט, איז מיין יוניאָן-ביכל נעבליבן נאַקעט, אָן אַ סטעמפּ. בין איך 
איצט געקומען צו דער מאַמען דאָס אַביסעלע צו באַקלײדן. פאַר- 
שטייסט האר + + . 

ב עס י גנוֹד מאַן: אַזױ? איר אַרבעט נאָך אַלץ ניט ? 

מוישע נ ר א נ יט : װאָס דען האָסטו נעדיינקט ? די 
באַלעבאַטים וועלן זיך איצט פאַרליבן אין מיר ? ! פּאַרשטײיסט: ווען 
איך קען אַרונטערנעמען מיין אידישע נאָז, צוזאַמען מיט דעם גרויען 
קאָפּ, --- װאָלט איך עפשער געקראָנן אַרבעט. אַזױי אָבער, אין 
שלעכט. די באָסעס זוכן שיקסלעך און טאַקע יונגע... איין קלאָג 
נאָך אַלֶע באָסעס, סיי אידישע און סיי נויאישע. 

ב ע ס י ג וד סמ אַ ן: סהיסט}.. 

אַר ב ע ט ע ר : (אױפגערפגס) יאָ, יאָ, אַ אידן לאָזט מען 
ניט אַריין אין שאַפּ . . . די אידישע באָסעס זוכן נאָר שיקסעס און... 
די יוניאָן שוויינט... מ'װאָלט די שיקסעס נעדאַרפט אַרױסטרײבן פון 
טרייד ! אַ פטאַן דאַרף מאַכן אַ לעבן און דאַצאָל! 

ב ע ס י : (גוטמוטיק) ניין, ברודער, ניט די שיקסעס זיינען 
שולדיק. אַלע מענטשן האָבן מאָגנס, און אַלע מאָננס ווילן עסן!.. 
אָט, שרייען דאָך די פּוילישע פּאָנראָמשטשיקעס : ווען מ'זאָל אַרױיס- 
טרייבן זי אידן, װועט זיין גענוג אַרבעט... שרייען דאָך אויך די רייטשע 
פאַשיסטן : אַרױסטרײבן די אידן, װעט זיין נענוג אַרבעט... אין 
דער סאוט שרייען די ווייסע שאָװויניסטן: לינטשט די שװאַרצע, -- 
װועט זיין גענוג אַרבעט ! איצט קומט איר, אַ איד, און שרייט אויך: 
שיקסעס, שיקסעס !.. . 
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פוישע ג ר א ניט : שפּאַסט) -- אַזאַ יאָר אויף מיר 
װוי אַ שיקסע איז נוט. איך על דיר זאָנן, טעכטערל, (ער טוט איר 
אַ גלעט), אַז עס טוט וויי דער קאָפּ, --- קראַצט מען זיך די פּאַטעל- 
ניצע. ס'אין שלעכט . . . שלעכט . . . אַ מאָנן, אַז ער האָט ניט 
װאָס צו עסן, נייט ער אויך אַרום און בורטשעט... 

(עס קומען אַרײן עטלעכע אַרבעסער,. צװישן זײ --- מיסטער 
לעין. ער איז פאַרעלטערט, בלאַס, אױסגעדאַרט א קָוקֶט מיט צע' 
שראָקענע אױגן. ער זעט אס װי אַ סטראַשידלע אין דעם ראָק, 
װאָס הײנגט אױף אים. בעסי גיס נומערן די אַרינגעקומענע און 
פרעגט זי פאַר געמען) 

מיסט ער ?ק עין: וגעמט דעם גומער) מיין נאָמען איז 
מיסטער קאָהן. ( 

(בעסי װײיזט זי אָן אַ פּלאַץ צום זיצן. זײ זעצן זיך און שמועסן 
שמיל אײנער צו דעם אַנדערן. בעס" גייט אַרױס אריינצובריינגען נאָך 
שמולן.) 


מוישע גנראַניט: צו זײן שאָכ) די יוניאָן, א לעבן 
אויף איר, זאָרנט פאַר אַלץ! (צײגט אָן אױף בעסין, װי זי שטעלט 
אויס די שטולן.) ווען מיר האָבן אַ מיליאָן אָט אַזעלכע מיידעלעך, 
װאָלט געווען א שטאַרקע יוניאָן... (װעגדעט זיך צו בעסין) ווייסט, 
בעסי, די יוניאָן װאָלט געדאַרפט איינפירן איינענע ביוטי-פּאַרלאָרס, 
וואו פ'זאָל קענען אָפּפּאַרבן די נרויע קעפּ פון די עלטערע מענטשן, 
און כירורנן, װאָס זאָלן אָפּשנײדן די אידישע נען . . . אַז די באַ- 
לעבאַטים זאָלן אַזױ ניט קוקן אויף די האָר און אף דער נאָן . . . 
אַי בעסעלע, וי זיי וװועגן און מעסטן עס יעדן אַרבעטער... 

ב ע ס י : (שטיפעריש) ניט די האָר און די נאָז דאַרף מען 
בייטן, --- נאָר די פּאַסקודניע סיסטעם !.. (נעמט זיך צוגרייטן פאַ- 
פירן אפן מיש.) 

(זיסטער קעין קוקְט צושראָקן אף מוישע גראַניט. עס װאַרפט 
אִים יעדן אייװער. מיטאַמאָל שטעלט ער זיך אוױף און שפּאַנט צו 
צו מױישן. מױישע גראַניט קְוקֶט אױף אים מיט איבעראַשונג.) 

מיסטער קעין: (גיס אים די האַגט) ישָ, דאָס בין איך, 
קאָהן, קאָהנ'קע... (ווייזט אויף זיך) איר זעט 3... 

מוישע גנראַניט: (קקט דערשטױנט) מיסטער קעין? 
יװואָס טוט איר דאָ ? . . . וואו איז אייער שאַפּ, אייער געלט 3 . . . 
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מיסט ער ? עין: אוױס, אָפּנעװישט... צעדריקט גע- 
װאָרן . . . די גרויסע האָבן מיר צעמאָלן . . . 

מוישע: ואָסזשע איצט 4 . . געקומען זען אייער אַמאָלינן 
פעררל? ... 

פ יס ט ע ר ק עי | : בצעװײיסיקט) װאָס ?.. אַ פעררל, 
זאָנסטן ? . . . יאָ, איך ניי אַלײן ווערן אַ פערד? . . . צוריק אין שאַפּ, 
אַרנעטן . . . אַ פערד? . . . אַן אַלט פערד?, . . . יאָ, פאַר אן עלטערן 
מענטש איז שווער צו קריגן אַ דזשאַב... און אַז איך קום צו מיינע 
געוועזענע באַקאַנטע מאַנופעקטשורערס, זאָנן זיי מיר איין זאַך: 
האַנדלשאַפט איז ניט קיין ברידערשאַפט . . . נו, בין איך איצט נע- 
קומען אַהער. כ'ווייס . . . דורך דער יוניאָן ... אַז עס איז שלעכט. . . 

ב ע ס י: (הױיבט אויף דעם קאָפּ פון די פּאַפּירן) האַנדלשאַפט 
איז טאַקע ניט קיין ברידערשאַפט, אָבער ברידערשאַפט איז אויך ניט 
האַנדלשאַפט ! ביי אונז זיינט איר װילקאָמען, אין די רייען פון דעם 
אַרבעטער קלאַס זיינט איר דער זעלביגער יאַכסן װאָס מיר אַלע. יונג 
וי אַלט, איד װי קריסט, אַלע זיינען נלייך באַרעכטינט צו אַרבעט, 
קעבן און געניסן פונם לעבן . . . 

מיסט ער ק עי | : ציטערט טזש פון די װאַרימע װער'- 
טער) אָ, לאַנג לעבן זאָלט איר!.. 

מוישע גראַגיט מאַכט פּֿלאַץ פאַר מיסטער העין, זעצט אים 
לעבן זיך און שמועסט מיט אים װי צו אַ גוטן פרײנט. הערי הור 
װימץ קומט אַרײן. ער גייט גליך צום טײַש, אֲלס פּאָרזיצער). 

ב ע ס י : (װענדעט זיך צו אַלעמען אין צימער) איר װעט 
אַזױ גוט זיין אַרױסנײן. מיר וװעלן נלייך אָנפאַנגען דעם מיטינג און 
װעל אַלעמען אַריינרופן לויטן נומער. 


מוישע גראַנים: (מיט צופרידענקייט) ברודער הור- 
וויטץ, הערי, קומט נאָר אַהער אַ ווייל (הערי גייט צו) איר דערקענט. 
דעם אַ מאַן ? (װײזט אויף מיסטער קעי) געדיינקט איר, װוי מ'האָט 
אונז אַרױסגעטריבן פון אַ שאַפּ ביי מיינעם אַ לאַנדסמאַן, מיסטער 
קעין ? קאָהנ'קע ? געדיינקט איר דאָס ? 

(הערי קוקט פּאַרװאוודערט, מיסטער קעין שטײט צושראָקןה 
הערי נעמט אים בײ דער האַנט). 


ה ע רי ה ו רוויט ץ: (מיט ליבשאַפּט) שרעקט זיך ניט, 
אין שאַפּ קלייבט מען טאַקע אויס אַ נאָז, האָר, א איד, א ינוי,, אַ מאַן, 
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אַ שיקסע.. . אין דער יוניאָן אָבער, זיינען אַלע װילקאָמען, דאָ זענען 
אלע איינס, אונזער קויעך איז אין אייניגקייט, אין גלייכהייט.. . 

מיסטער קעין: (כמעט מיט טרערן) איך... איך דאַנק 
איך!.. איךר + + + 

פוישע גראַניט: (װײזט קעיגען אף הערין און בעסין) 
איר זעט זיי? זיי, אַ נעזונט אף זיי, אַרבעטן שווער צו מאַכן אַ נוטע 
יוניאָן. . . (הערי מיט בעס"ן גלייכבן אויס די פּאַפּירן אפן טיט. מױישע 
גראגיט האַלט מיסטער קָעין ביי דער האַנט.) איצט, קאהנקע, בין איך 
שוין ניט מער אייער פערדל און איר ניט מער סאָהנקע פּאַרך. מיר 
זיינען איצט ברידער ! (ביידע נעמען זיך היוטן אָרום מײט די הענט 
און שפֿאַנען טַרויס) פאַרשטייסט, װאָס דאָס הייסט?! -- ברידער- 
שאַפט! יוניאָן ! 

(פאָרהאַנג) 


א , פורפּרײן" 


(שוטיפעריי אין איין אַקט) 


פּערואָנען: 

ס אָנ י אַ. 
ה ע ר י ס 
פ אָרזיצע ר מאַןאָדער פרוי) 
מיסעס זימערמאַן 
כ אַװ ער זימ ער מאַן איר מאַן) 
ערשטער מיטנליד 
צוויוסצר סוסנליר 
ב ע ר ט אַ (טאַלאַגס) 

שַ גרופע חברים, מענער און פרויען, זיצן אויסגעזעצט אין פראָנטי 
רום אַרום טיש. מאַנכע זיצן אויף קישעלעך אַפן דיל. 

אין הויז איז ליכטיק, יאָמטּעוװודיק. אַלץ אַרום --- דעקאָרירט. אַפן 
שיש -- אָנגעשטעלט פּאַרשידענע נאַשערײען, טאָרטן, פרוכטן. 

די גרופע פילט זיך פרײי, שטיפעריש. מאַנכע ברומען אונטער 
מעלאָדיען פון באַקאַנטע לידער. צייטגווייז כאַפּן אַלע אויף 8ַ ליד און 
זינגען צוזאַמען. 


פ אָ ניאַ: (בעס אַלעמען שעויגן. רופט דורכן טעלעפאָ). -- 
יעס . . מיסעס זימערמאַן. איז כאַװער זימערטאַן נאָך אין דער היים 3.. 
װאָס 4 . . . שוין לאַנג אַװעק 4.. יאָ . . מיר האָבן היינט אַ פּאַרטי... 
מיר שליסן דעם קאַמפּיין פאַר מיטגלידער אין ברענטש. . . אַװאַדע! . . 
װאָס איך הער?. .. איר זייט נאָך ניט קיין מיטנליד?.. װאָס רעדט 
איר ? . . אייך דאַרף מען נאָך רופן ?4. . װאָס הייסט, ער נעמט אייך 
ניט ? . . און וואו זיינען אייערע איינענע פיס 4.. איר מיינט, אַז 
אייער קינד װואָלט ניט האַנאָע נעהאַט?.. אַזאַ יאָר אויף מיר... 
אַ ליטעראַרישער אַוונט מיט עסן און טרינקען און זיננען ! .. (די גרן" 
פּע צעזינגט זיך ביסלעכװייז.) איר הערט ?.. איר מוזט געוויס מיי- 
נען, ס'איז א ראַדיאָ ?. . ניין ! ... דאָס זיננגט מען אַזױ איצט באַ 
מיר!.. אַזאַ געזונט שוין אויף אונז ביידן, װוי איר וועט נוט פאַר- 
בריינגען ! . . קומט צו. . . קומט צו... נוד-באַי... (לאָזט אָפּ דעם 
מעלעפּאָן).. 
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ה ע ר י ס : (צו סאָניאַין) ואו קען עס כאַװער זימערמאַן 
זיין אַזױ שפּעט ? 


ס אָ ניאַ: אַ ניעס, נו, באַ כאַװער זימערמאַנען!.. ער מוז 
אַװאַדע ערגעץ האָבן אַן אויסקוק אויף א מיטנליד, מוז ער געוויס 
זיצן און װאַרטן פאַר אים. . . 


הע ריס : איך דיינק, אַז מיר זאָלן שוין עפענען דעם אֶוונט 
אָפיציעל....(גיט 8 קוק אַפּן זײגער), ס'איז שוין שפּעט!.. (גיס 
טַ שטורכע דעם פּאָרזיצער) נו, עפן אויף דעם אִֶװנט!.. 

פּאָרזיצ ער: (שטעלט זיך אוױיף) כאַוויירים און פריינט! 
דער היינטיקער אָװונט איז לעקאָװועד דעם שלוס פון אונזער דערפאָלן- 
רייכער קאַמפּאַניע פאַר מיטנלידער ! מיר ווילן דעריבער צום אַלעם 
ערשטן נעבן אַ סאַלוט פאַר אונזערע שלאָנגלער, וועלכע האָבן זיך אַזױ 
גלענצנדיק אויסגעצייכנט, אין דער ערשטער ריי נייען אַרין : די גאָלר- 
בערגס, נעווינס, פיינשטיין, זימערמאַן און נאָדין ! איז אַלע צוזאַמען 
--- אַ טשיר פאַר די כאַוויירים ! 


אַ לע : הפּהיפּ, הוראַ !.. היפּ-היפּ, הוראַ!.. היפּ-היפּ, 


הוראַ! ! ! 


(אַלע נעמען זיך צום עסן, אָדער טריגקען. װידער הויבט מען אָן 
שפּאַסן טון פאַרביען מעלאָדיעס. עס קומט שריײן מיסעס וימערמשן. 
סאָניא לויפט אַנטקֶעגן און געמט אויף מיט גאַסטפּרײגדלעכקײט). 

מיסעס וֹימער מאַן: פין מאַן איז נאָך אַלץ ניטאָ ? 
ער נייט אַװעק צו דער אונטערנעמונג דער ערשטער און קומט אָן 
דער לעצטער... 


ס אָ נ י א : (גיט אַ ואוגס) -- ווען איר װאָלט, אָבער, נע- 
האָלפן אייער מאַן אין דער אַרבעט, װאָלט ער דאָך ניט געדאַרפט 
אַזױ שווער אַרבעטן .. . װאָס איז ? אַזאַ פרוי װוי איר קען דען ניט 
זיין אָנגעשלאָסן און זיך באַטײלינן אין דער אַרבעט מיט אַלֶעמען 
צו גלייך ? און איר מיינט, אַז אייער קינד װאָלט איר ניט געדאַרפט 
פאַראינטערעסירען אין דער אַרבעט 4 . . פאַרגעסט ניט, אַז מיר זיינען 
אַרבעטער, אָרימע מענטשן, און מיר דאַרפן אונזעהע קינדער געווינען 
פאַר זיך ... 

מיסעס זימ ער מאַן: אַזאַ יאָר אויף מיר, וי איר 
זענט נערעכט. פיין מאַן אָבער האָט אין זינען די נאַנצע װעלט, 


טַ פריילעכס ו1ון 


נאָר זיין אייגן, ווייב און קינד פאַרגעסט ער. גלויבט מיר: אַ סאַך 
מאָל קריינקט מיך, װאָס ער נייט אַליין אַװעק. נאָר איר ווייסט דאֶך... 
איך װע? אים ניט ניין רייסן פאַר דער פּאָלע און שרייען: נעם מיך 
אויך מיט ... 

ס אָ נ יא : אַזאַ געזונט אויף מיר, וי איר זיינט נגערעכט! 
זעט איר, ביי אונז, ביי מיר מיט מיין מאַן, איז דאָס געווען פּונקט 
פאַרקערט. איך האָב מיט מיין וייבערישן קאָפּ גענומען פריער 
פאַרשטיין, אַז מ'דאַרף ערגעץ באַלאַנגען זיין אַקטיוו און העלפן דעם 
אַרבעטער-קלאַס. האָב איך געריסן שטיקער פון מיין מאַן, אַז ער 
זאָל מיט מיר מיטגיין איצט -- אַזאַ יאָר אויף אונז ביידן, װאָס 
פאַר-אַ טייערע אַרבעט ער טוט... 

מיס עס זימ ער מ אַן: הערטטזשע, טייערע סאָניא, 
אויב אַזױ, טאָ שלאָנט-זשע מיך פאָר פאַר אַ מיטנליד, און מיין קינד 
נעמט אַריין אין דער שולע. לאָמִיר היינט מאַכן אַ סורפּרײז מיין 
מאַן. . . איך אַליין װעל דערווייל אַרײנניין אין אַ צוייטן צימער 
און װאַרטן ביז איר װעט מיך אַרויסרופן... גוט 4 .. 

ס אָ נ י א (ועמט זי קושן ס'אַ זעלטענער אנפאַל!.. דאָס 
וועט שוין איינמאָל זיין אַ פיינער סורפּרייז פאַר אים און אויך אַ 
לעסאָן פאַר אַלֶע מענער!.. (עפנט אַ צװײטע טיר און פירט איר 
אַרין., 

פ אַ ר ז יצ ע ר : (שטעלט זיך אויף) -- איצט כאַװיירים, 
וועלן מיר נעבן א פּאָר נומערן פון אונזער פּראָגראַם און דאַן װעלן 
מיר הערן באַריכטן ... איך װעל אייך דעריבער איצט פאָרשטעלן 
כאַווערטע בערטא. זי װעט פאַר אייך זינגען, אָדער דעקלאַמירן. זאָל 
זי אליין באַשטימען ... 

(בערטא שטעלט זיך אױף און גיט אַ גומער. אַלע אַפּלאָדירן 
איר. זי גיט אַ צװײטן גומער.) 

פ אַ ר זי צ ע ר : איצט לאָמיר הערן אַ באַריכט, וואו מיר 
האַלטן מיט די רעזולטאַטן פון דער קאמפּאַניע פאַר מיטגלידער .. . 

(עס קלינגט אין טיר, סאָניא לויפט צו עפענען. עס קומט אַרײן 
כאַװער זימערמאַן. אַלע באַגריסן אים מיט אַ הוראַ און פיפערײ. 
ער גײט צו נענטער צום טיש און זעצט זיך אַװעק.) 

ע ר ש ט ע ר : (שטעלט זיך אױף פון זײן פּלאַץ אפן דיל) 
-- איך האָב 2 אַפּליקאַציעס און נאָך דריי קומען אינניכן . . . 


סעם ליפצין 


אַ ?ע : בראַװאָ! בראַװאָ! 

צ ווייטע ר:; איך האָב דאָ מיטנעבראַכט מיט זיך מיינע 
צוויי נייע מיטנלידער און . . . (װייזט אָן) דאָס זיינען זיי! נאָך 8 
וועלן קומען צום מיטינג. (אַלע אַפּלאָדירן) דאָס איז אָבער נאָך ניט 
אַלץ, איך האָב פאַר אונזער שול פאַרשריבן צוועלף קינדער, װאָס 
וועלן אָנפאַנגען קומענדיקע וװאָך... 

אַל?ע: בראַװאָ! בראַװאָ ! (אַפּלאָדירן) 

פֿאָרזיצע ר: נו, כאַװער זימערמאַן, װאָס האָט איר פאַר 
אַן איבעראַשונג היינט אֶוונט? אויב איר זענט געקומען אַזױ שפּעט, 
מוז אַװאַדע זיין אַ גאַנצער צעטל ?4!.. 

כ אַווער זימ ערמ אַן: אַביסל קאַלעמוטנע) -- איך 
בין אָפּנעלעגן א נאַנצן אָװונט און געװאַרט פאַר אַ קאַנדידאַט, קעדעי 
אים מיטצוברעננען היינט צו דער פּאַרטי, צום סאָף האָט אים נאָר 
זיין ווייב נעלאָזט וויסן, אַז ער מוז בלייבן מיטן קינד אין הויז, ווייל 
זי האָט היינט אַ ברידזש-פּאַרטי. . . איך האָב אָבער נאָך אַן אויס- 
זיכט אויף אַ מעמבער... צום באַדױערן איז ער איצט קראַנק. נאָר 
וי ניך ער װעט געזונט ווערן, האָט ער מיר צו;עזאָגט, קומט ער אַרין 
צו אונז אַלס מיטנליד... (זעצט זיך שטיל אַװעס) 

פ אַ ר ז יצ ע ר : עפּעס זע איך, אַז סאָניא זעט מיר אויס 
פריילעך. זי מוז אַװאַדע האָבן אַביס? קאַנדידאַטן 4 !... 

ס אָ נ ייא (שטיפעריש) -- יאָ! איך האָב... איך האָב פאַר 
אייך אַ סורפּרײיז! איך... איך האָב דעם פאַרגעניגן אייך פאָרצו- 
שטעלן אַ נייעם מיטנליד פאַר אונזער ברענטש און אַ קינד פאַר אונ- 
זער שו?!.. (זי עפגט די מיר און פירט אַרױס מיסעס זימערמאַ) 
זייט באַקאַנט ! 

(כאַװער זימערמאַן בלייבט צעטומלט און סוקט זי אָן; אַלע גע" 
מען אױף די נײע מיטגלידער מיט בראַװאָ פאַטשערײ אען געזאַנג) 

מיסעס זי מע רמ אַן: (גײט צו, גיט כאַװער זימער' 
מאַנען די האַנט) -- נו, װאָס זאָנסטו עפּעס אויף דיין פרוי } .. 


ס אָ נ י א : נו, כאַװער זימערמאַן, װי געפעלט אייך עפּעס 
מיינע נייע קאַנדידאַטן ? .. . אייער יאַטל װועט שוין מאנטיק אויך 
זיין אין שולע! 

כאַוועו זימערמאַן: אַביסל איבעראַשט) -- איך 


מוז אייך גראַטולירן, פאָניא. מיר איז דאָס נאָר ניט אייננעפאַלן: + 
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כ'האָב געמיינט, אַז איך מוז נאָר קלאַפּן אין פרעמדע טירן און.. . 
דערווייל האָב איך אַזואַרום מיין איינענע טיר פאַרזען.. . 

ס אַ ניאַ : (שפרינגט טריף אף ט שטוט) ריכטיק וי נֹאֶלֶר! 
און װאָס דאַרפן מיר קערנען דערפון? מיר דאַרפן לערנען, אַז... 
נוּ.... מענער, האָט אינזינען אויפצוקלערן אייערע פרויען און איר, 
פרויען, פאַרנעסט ניט אייערע מענער! מאַכט זיי פאַר מענטשן!.. 
אויך אַלע טאַטעס און מאַמעס מוזן האָבן אין זינען, אַז זיי דאַרפן 
דערציען זייערע קינדער אין דינסט פון זייער קלאַס!.. 

אַלע: בראַװאָ!.. בראַװאָ!.. 

כאַווער זימערמאַן: פּאַטשט בראַװאָ 6) נערעכט! 
(גײיס צו צו זין פרוי און קושט זי) 

פא רזיצ ע ר: (שמײכלט) -- דאָס איז אַ סורפּרײז! דאָס 
איז אַן אויפנאַסמע !.. אָט אַזױ !.. איצט דאַרפן מיר אויפנעמען 
אונזערע נייע מיטגלידער!.. און אויפנעמען לאָמיר זיי אַזױ וי מיר 
קענען, מיט געזאַנג!.. (אַלע שטעלן זיך אױיף און באַלד צעגיסט 
זיך איבערן צימער אַ פרײילעך קְאַמפּסיליד). 


(פאַרהאַנג) 


א זיץיפטרייק 


פּערזאָנען: 


מיסט ער ק עס ? מאַ| -- נאָס 
מיסטער גאָט הע לף -- פֿאָרמאַן 
מיס ראָזן-- בוכהאַלטערן 

ס אָנ ש יי ן -- שאַפּ פאַרטרעטער 

א יוו א -- פיטנליד פון שאַפּיקאָמיטעט 
פ ר ע ד -- סקעב-אַנענט 

ד ז שע ? -- אַ סקעב 


אַרב עט ע ר -- מענער און פרויען 

די סצענע קומט פּאָר אין אָפּיס פון צזיסטער קעסלמאַן. אַ שײנער 
באַקװעמער אָפּיס, מיט אַלע אײגריכטונגען: אַ דעסס, אַ טלעפּאָן, 
שטולן אַ הײנגער. אײן מיר |װאָס פירט אַריין פּונים עלעװײטאָר. 
אַ צווייטע, אַ ברייטע טיר --- אַנטקעגן, װאָס פירט אַרײן אינס שאַפֿ. 
מיס ראָזן זיצט פּאַרטיפּט אין די ביכער און װאַרפּט אַלע װײלע אַ 


בליק אויף מיסטער קעסלמאַ)) 

מיסט ער קעס ?7 מאַן: /אַ גערװעזער מענטש, קײט 
דעם ציגאַר און האַלט אין אײן שפּיען דעם טאַבאַק. ער כאַפּט אַלע 
וילע אַראָפּ די גלעזער און קוקט אַרײין אין בילס) נאַדיר אָרדערס ! 
ניי, נעם אָרדערס, אַז די ראָזבױניקעס זיינען נאָר די באַלעבאַטים, 
ניט איך. (לויפט צו צו דער בוכהאַלטערן, מיס ראָזן גיט אַ ציטער) 
האָסטו געענטפערט צום בריוו ? מיט מיסטער ווייסמאַנען שפּילט מען 
זיך ניט. 

מיס ראָזן: אָט גי איך שוין שרייבן דעם בריוו. אָבער 
װאָס זאָל איך אים ענטפערן ? אָט איז אויך פאַראַן אַ בריוו פון 
נליקסמאַנען (װייזט אפן בריוו). ער ,קענסלט" די אָרדערס. 

מיסטער קעס?מאַן: װאָס? (גיטאַ װאָרף דעם צי' 
גאַר אין דיערד, הויבט אים גלײך אױף צוריק, װישט אים אַרום און 
בייסט אים מיט כעס) ער אויך? ענטפער אים נלייך, אַז ער קריגט 
די װאָך די אַרבעט. שרייב אים טאַקע, אַז אַלע סטרייקער קומען 
היינט צוריק צו דער אַרביעט. נאַדיר --- נו, ער אויך! (שפיט די 
ברעקלעך טאַבאַק פון מױל און װענדט זיך צו מיס ראָזענען) שרייב ! 
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(נעמט אַרומשפֿאַגען װי צום דיקטירן דעם בריט. מיס ראָון קוקְט 
אים אין מויל טַרין. ער צעקאָכט זיך) װאָס זיצסטו, װאָס? װאָס איז 
דאָ ? א זיץ-סטרייק ?4 שרייב ! 

(פון דרויסן דערהערט זיך אַ קאַמפסגעזאַנג אט דאָס צוקלאַפן 
צום טאָקְט מיט די פיס. קעסלמאַן ליפט צו דער שאַפּימיר, געמט 
זיך רײסן די האָר פון קֹאָפּ און לויפט אַריין צוריק אין אָפּיס, פרעד 
גאָך אים) 

פ ר ע ד : (מאַכט צו די טיר) יו סי... 

פיפטען סעס?;מצן: װאָפ.י סין װען י סי 
פּיידע נעמט איר און קיין אַרבעט זע איך ניט. (פאַרברעכט מיט די 
הענט) די באַנדיטן פּאַראַדירן אַרום שאַפּ און זיננען, און מיינע 
סקעבס שטייען ביי די פענסטער און קלאַפּן צו צום טאַקט. שיינע 
אָרדערס קען איך מאַכן!.. 

פ ר ע ד : ייו סי, באָס... יו סי, זיי זיינען צעשראָקן -- 
פאַלט זיי די אַרבעט פון די הענט. באָט . . . 

מיסט ער ? עס ל מאַן: באָט, באָט!.. באָט פּיידע 
גיב זיי ? ! . , די פּיידע פאַלְט זיי ניט פון די הענט ? ! װעל, היינט 
וועט מוזן נעמען אַ סוף ! 


פ ר ע ד : (צעשראָקן) אִֶלרייט, באָס! איך וװועל זען מ'זאָל 
אַרבעטן, ליוו-איט טו מי,. (גײט אַרין צוריק אין שאַפּ. װען ער 
עפוט די טיר, דערהערט זיך װידער געזאַנג. ער פּאַרמאַכט גיך די מיר 
פּון דער צווייטער זייט) 


מיסט ער קע ס ? מאַ ן: מאַכט נאָך װי די סקעבס 
האָבן געקלאַפּט צום טאַסט) אָט פאַר דעם-אָ צאָל איך געלט... שווערע 
הונדערטער... פאַר מיין נגעלט, פאַר מיין (עס קליגגט דער 
טעלעפאָן, ער לויפט צו און גיט אַ כאַפּ דעם טעלעפּאָן פון דעסק. 
מיס ראָזן גיט אַ ציטער. ער לײגט זיך אומגעלומפּערט אָן אפן דעסק 
און רעדט) האלאָו!.. יעס.. . מיסטער קעסלמאַן (מיס ראָזן טראָגט 
אים אווטער א שטול. ער גיט מיטן פוס אַ שׂמיץ אַװעק דעם שטּול 
פון זיך) איך וויל ניט זיצן, װיל איך ניט. . . כ'וועל דאָ, אין אֶפיס, 
באַלד אַליין ווערן אַ זיץ-סטרייקער! (רעדס אריין אין טעלעפּאָ)) יעס, 
יאָ... האַ?.. . (סטאַרטשעס אויס די איג) מ'זיצט שױן בײ אײך? 
אַ זיץדסטרייק ?.. אַ לעביעדיקע שיווע זיצט מען אויף אונז!.. איך 
האָב נאָך געשפּילט נליקלעך ... ביי מיר זיינען זיי נאָך אַרױס אין 
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סטרייק. . . ס'איז נאָך געווען פאַר דער פּאַריזער מאָדע ... אַזױ 4 .. 
זיך צעזעצט און זיצן ? ! . און װאָס טוט איר וועגן דעם 4 איר זיצט ? 
איר ווערט צוזעצט ? אָ, איר זיצט אויך ? זיי --- אין שאַפּ, און איר 
--- אין דער היים... איי סי . . . (װיל זיך אַװעקְזעצן און כאַפּט זיך 
צוריק גיט האָבנדיק קיין שמול) יאָ... מיר האָט נאָך אונטערגע- 
שפּילט. . . ביי מיר איז שוין אלרייט... איך האָב זיי אַלע אַרויס- 
געשיקט בריוו, אַ חוץ דעם מאַכער זייערן, רעם טשערמאַן... יא... 
איצט, אַז זיי האָבן שוין מאַזאָליעס פון אַרומגײן אויף די פיס און 
פּוסטע מאָננס, וועלן זיי שוין קומען אַרבעטן . . . ביי מיר וועלן זי 
זיצן אין נגעהאַקטע וואונדן... אַזױ ? (װיל זיך װידער אַװעקזעצן 
און כאַפּט זיך װידער צוריק) כאַ-כאַיכאַ... יע, אַמאָל איז זיצן גע- 
ווען אַ שטראָף איצט, אָבער, איז זיצן נאָר געװאָרן אַ מיטל צו קריגן 
נעשװאָלענע פּיידעט... יאָדיאָ, װוי גיך זיי קומען נאָר אַרױף צו דער 
אַרבעט אזוי װעל איך אייך העלפן מאַכן די אָרדערס. . . װאָס דען 3 .. 
איין האַנט װאַשט א צווייטע ! איז וויפיל װועט איר צאָלן 4 נו, זאָל זיין 
אַזױי . . . מיר װועלן שוין דורכקומען... נוד-באַי. .. יאָ, יאָ! (הייגגט 
אויף דעם רעסיװער) 

פיסט ער 2 אָט הע לף: קומט ארין פון עלעװוײיטאר) 
אַ נוט-מאָרנן ! (דערלאַנגט אים די האַנט, כאַפּט זיך אָרום מיט דער 
בוכהאַלטערן) נו, װאָס הערט זיך ? 

מיסט עו ק עסל מאַן: נו זי פּיקעטן? פּיקעטן? 
מיסטער גאָטה ע? ף: ניטאָ קיין סאַך... בלויז עטלעבע.. 
קוים װאָס זיי קריכן... 

מיסט ער קע ס ?5 מאַן: (צפריד)) אַזױ ?! זיי װעלן 
קומען ! זיי וועלן קומען ! די פּראַנע איז אָבער איצט. . . (פּאַרטראַכט 
זיך) וי ווערט מען פּאָטער פון רי סקעבס ? (גייט אַריין גיט ווילודיס 
אין טאַפּ) | 

פיסטער גאָט ה עלף: (באַָפּט אַרום די בוכהאַלטערן, 
גיט איר אַ קוש) שוין טאַקע געבענקט נאָך דיר, און דו זיצט דאָ און 
אַרבעסט, וי דז ווייסט ניט פון קיין זיץ-סטרייק... די פּאַריזער 


מאָדע ווערט דאָ זייער פּאָפּולער. זי איז שוין דאָ אַרײן אין דער . 


שוסטער נאַס. וואו מ'נייט און וואו מ'שטייט הערט מען איצט איין 
װאָרט -- ,זיץ"! 
מיס ראָזן: (אַפּט אווטער) -- סטרייק! 
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מיסטער גנ טה על ף: פין וייב? זאָנט מיר, אַז ווען 
זי דאַרף איצט געלענן ווערן, דערקלערט זי אַ זיץ-סטרייק. 

מיס ראָזן: (צעלאַכט זיך) -- און איך האָב דערקלערט 
אַ זיץרסטרייק מיין טאַטן,. ער גלייכט ניט מיין בֹאִי און װויל אים 
אין הויז ניט אַרײנלאָזן, זיץ איך מיט אים אין מאַשין ביז 2 פאַר- 
טאָג... 

מיס טע ר ג אָ ט ח על ף: (גיט אש װאתק צװײדײטיק) 
זע נאָר, אַז דו זאָלסט פון דעם זיץ-סטרייק ניט עפּעס געווינען... 

מיס ראון: אאז 

מיסטער ק עס למ אַ ן: (קומט אַרײן אויפגערעגט) 
אַזעלכע סקעבאַטשעס און האָבן נאָך אַ גרויס מויל ! איך זאָל זיי באַ- 
צאָלן פאַר אַ נאַנצע ואָך אין פאָראויס, אַז ניט גייען זיי ניט אַרונ- 
טער. הערסט? (צו גאָטהעלפן) פאַר די סטרייקער האָבן זיי מורא 
און מיך סטראַשען זיי נאָר... 

מיסט ער ג אַ ט ה על ף : (ללאַפּט אים אין פלײיצע) 
דאַנקט גאָט דערפאַר, װאָס איר האָט כאָטש ניט ביי זיך קיין זיץ- 
סטרייק. פיט די זיץ-סטרייקס העלפט ניט קיין קונצן. אַז זיי זעצן 
זיך אַװעק, מעגט איר דאַן זיך שוין ליינן אין דער לענג און אין 
דער ברייט ; מענט איר צעזעצט ווערן רעדנדיק; מענט איר זיך הויבן 
אין דער לופטן --- העלפט גאָר ניט --- זיי זיצן . . . אַ מנפה אַזאַ.. . . 
אַ זיצענדיקע קריינק, װאָס לייגט אַװעק די באַלעבאַטים אין דר'ערד 
אַרין. 

מיסט ער קעסל5מאַן: מיט װײטיק) שוין לאַנגע 14 
יאָר װי איך האָב אָנגעלי/נט מיטן קאָפּ צון מאַכן מיין שאַפּ פאַר אַ 
לייט. איצט, אז די פּריזן האָבן זיך אַהױבגעטאָן און דאָס נעשעפטל 
האָט זיך איינגעשטעלט, פעלט מיר טאַקע ניט מער װי זיי זאָלן זיך 
איצט אַװעקזעצן ... 

מיסטער ג אָטה על ף: פריער האָבן זיי גנעשריגן, אַז 
די באָסעס זיצן זיי אפן קאַרג און איצט זעצן זיי זיך אָן אויף די קעפּ 
פון די באַלעבאַטים. איך בין אייך שוין נאָר ניט מעקאַנע... (מיס 
ראָזן װיל אַ לאַך טאָן, דערשרעקט זיך און האַלט זיך אי) 

מיסט ער ?עס 7 סמ אַן: װאָס אַ טאָג װוערט עהנער. 
ניי זיי אַ באָס היינטיקע צייטן.. . 

מיסטער נאָטהע לף: (לאַכט) אויב איר װועט טרעפן 
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פיסטער שפּרינק? און פיינגאָלד לויפן איבער די נאַסן מעשוגע, זאָלט 
איר וויסן, אַז דאָס קומט פון ,,, זיצן"... אי האָט ער אַ סעט ,זי- 
{-א ר 

מיסטער קע ס ? מאַ ן: (דערפרײט פו אַ גוטן גע" 
דאַגק) שאַ, עפשער װאָלסטו זיך איצט נאָר אַ לאָז אַרױס-געטאָן און 
קרינן זיינע אָרדערס ?4 פאַרשטייסט: ביי מיר װועט מען שוין היינט 
אַרבעטן, קען איך אים איצט געבן אַ באַגראָב.... (צו מיסטער גאָט" 
העלפן, גוט ברודעריש) איך האָב זיי דאָך אַרױסגעשיקט אַ בריוול. .. 
ניט װוי צו סטרייקער, נאָר װי אַ מאַמע צו קינדער... זיי צוגעזאָגט 
פון אַלֶעם נוטן. זיי ועלן שוין ביי מיר אַרבעטן.. . קריג נאָר אַרײן 
אַביסל פון שפּרינק? און פייננאָלדס אָרדערס און . . . 

ועס דערהערט זיך טריט אין שאַפּ. מײסטער קעסלמאַן און 
מיסטער גאָטהעלף לויפן צו, קוקן אַרײן אין שאַפּ) 

מיס טער נאָטה על?לף: אַ צופרידענער) זיי קוֹמען! 
װאָס דען, זיי װעלן ניט קומען ?! 

מיס ראָזן: װערט ביזי) מיסטער קעסלמאַן, װאָס זאָגט 
איר, אויסמאַכן די קאַרדס ? 

מיס ט ער ק עס ל5 מ אַן: זיכער! געװיס! גרייט אַלץ 
צו! (צו מיסטער גאָטהעלפן) גיי אַרין אין שאַפּ. רעד מיט זיי אַ 
װאָרט. מאַך זיך ניט וויסנדיק. זאָלן זיי וויסן אַז איך בין צו זיי-.. 

(מר. גאָטהעלף גײט אַריין אין שאַפּ. איװאַ קומט אַרײן אין 
אָפיס) 

א י ו וא : (שטאָלץ) נו, מיסטער קעסלמאַן, איידער װאָס- 
ווען, װיל אי... 

מיסט ער קעס 5 מאַן: אר האָט זיך אָפּנערוט, װעס 
איר איצט אַרבעטן נעשמאַקער. קיין אַרבעט װעט ניט פעלן... 

איווחא: אבשרד.. 

מיסטעור ?עס מאַן: (מאַכט זיך, אַז ער פּאַרי 

שטייט װאָס זי װיל אים זאָגן) ניט געזאָרגט, די סקעבס זיינען שוין 
אָפּנעזאָגט געװאָרן, איר קענט זיך אַלע זעצן... 

איווא: אָ ? איז נוט! (דורך דער סיר צו די אַרבעטער) 
מיסטער קעסלמאַן הייסט זיך זעצן. נו, איז געזעצט זיך! 

מיסט ער נ אָט ה על ף : (לױפט אַרײן צעשראָקן צו 
קעסלמאַגען) זיי וועלן זיך זעצן, זאָגן זיי, אָבער ניט צו דער אַרבעט, 


שַ פריילעכס 119 


נאָר פאַר אַ זיץדסטרייק. אֶן דעם טשערמאַן ווילן זיי ניט אַרבעטן. 
ביז סאָנשיין װעט ניט אַ פייף-טאָן אין שאַפּ, וועלן זיי ניט אָנפאַנגען ! 

מיסטער ק עס למאַן: (צו איוא) טאָ צו װאָס פאַר 
אַ שװאַרץ יאר זיינט איר געקומען ? 

איווא: (מאַכט זיך טאַמעװאַטע) מיר האָבן געקראָגן בריוו... 
איר האָט אונז איינגעלאַדן, זיינען מיר געקומען.. . 

מיסטער קעסלמאַן: מאַךניט קיין כויזעק פון מיר! 
איך האָב אייך גערופן אַרבעטן, אויב איר ווילט ניט אַרבעטן, טאָ 
גייט אייך ווייטער זינגען איבער די נאַסן ! נייט אייך ! 

איווא: (מיט שפאס) דריי װאָכן זיינען מיר אַרומגעגאַנגען, 
ווילן מיר זיך שוין איצט אַביס? אָפּרוען... נו, דערצו האָט איר אונז 
דאָך איינגעלאַדן, האָבן מיר זיך אַביסל , אַועקנטזעצט" . . . זיך אֶפּ- 
צורוען... 

(אין שאַפּ דערהערט זיך אַן אפּלאָוז און געשרײען: ,דער סשער. 
מאַן גײט וי ,סאָנשײן איז דאָ !" ,סאָגשײןו" ,סאָנשײן!". 

מיסט ער ק עס למאַן: ערשראָקן, ול אַרײגלױפּן 
אין שאַפּ, סאָנשײן קומט אים אָן אַנטקעגן) װאָס טוסטו אין פיין 
שאַפּ ? (װאַרפט צו סאָגשײנען מיטן פינגער) איך האָב נאָך דיר נע- 
שיקט ? 

ס אָ נ ש יי {|: (מיט כוזעק) מיר טוען שוין אַביס? ויי די 
פיס, בין איך געקומען זיך אַביס? , צוזעצן".. 

מיסט ער ק עס ל מאַן: (צעשרײט זיך. שטופט אַרײן 
גאָטהעלפן און מיס ראָזען אין שאַפּ) זאָג זיי... זאָג זיי, אַז די װאָס 
ווילן אַרבעטן --- זאָלן אַרבעטן און . . . אַז ניט זאָלן זיי ניין ! איך 
האָב גענוג סקעבס ! ע, פרעד 4!... 

(סאָנשײן גיט דורך דער טיר אַ דיריגיר מיט דער האַנט. אַלע 
אין שאַפּ פּאַנגען אָן צו זינגען: ,זיצט, איר אַלע װער װי שקלאַפּױײ) 

מיסט ער קע ס למ אַן: (גיט מיט כאַס אַ מאַך צו די 
טיר פון אָפִּיס) װאָס איז דאָ, װאָס ? אַן אָפּערע ? 

ס אָ נ ש יי |ן : ניין, אַ זיץ-סטרייק! 

מיסטער ק עס ל מאַן: (גיט װידער מיט קאָס אַ עפן 
די טיר און צעשרײט זיך) װאָס האָט איר זיך אָנגעזעצט אויף סיר ? 
װאָס װוילט איר ? (צו סאָגשײגען) װאָס האָסטו זיי צעזעצט װי די 
הינער ? נייט אייך ! נייט אייך פּיקעטן אינדרויסן ! 


סעם ליפּצין 


ס אָנ ש י יי |: (שטײענדיס אין טיר א װעגדנדיס זיך מיס 
אַ הויכער שטימע אין ביידע זייטן) יאָ, מיר זיצן װי די הינער און 
מיר וועלן אויסזיצן ! מיר וועלן אויסזיצן הינדעלעך, פאַטשקעלעך, 
ברויט און מילך און פּוטער און אַפילע , רענט" מיט ,געדדבילס" 
וועלן מיר אויך , אויסזיצן" . . . (מאַרשירט טריין אין טאַפ). 

מיסטער קעסלמאַן: (שרײט אים נאָך) ניט ביי מיר! 
ניט ביי מיר ! (גיט זיך אַ שטופ אַרין אין טיר.. װענדעט זיך מיס 
דער האַגט) פרעד! פרעד! (פרעד קומט אַרין, קעסלמאַן רעדט צו 
אים פאַרצווייפלט) פּליס, זע, זאָג די באָיעס, זיי זאָלן זיך שטעלן צו 
דער אַרבעט. זאָלן די זיצערס צוזעצט ווערן. דיינע אַלע סקעבס 
וועלן שוין איצט בלייבן אין שאַפּ און איך על 

פ ר ע ד : ייו סי.. אָבער זיי קענען ניט אַרבעטן שטייענריק... 
די סטרייקער האָבן פאַרכאַפּט אַלע שטולן און נעמאַכט אַ זיץ-סטרייק. 
זיי האָבן איצט אַ מיטינג דאָ אין שאַפּ. 

מיסט ער ק עס ? סמ אַ ן: (אַפֿט מיט אויפרעגונג די 
שטולן פון אָפִיס און דערלאַנגט דורכן מיר אין שאַפּ אַרײין) נאַדיר 
שטולן ! נאַ, גיב זיי שטולן ! 

ר ע ד : (כאַפּט די שמולן און העלפט זײ טראָגן) אַלריט, 
באָס, אֶלרייט!. . 

פיסטער גאָט הע לף: (לױפּט אַרײן צעשראָס) מיס- 
טער קעסלמאַן, די ססעבס ווילן אויך ניט אַרבעטן. זיי האָבן זיך 
צעזעצט אויף די שטולן און אויך געמאַכט א זיץ-סטרייק. 


מיסטער קעסלמאַן: װאָס? אַזױנע פּאַססורנע ססע- 


באַטשעס ! זיי ווילן נאָך ניט ? פרעד ! פרעד ! פרעד! (שרייט אַריין אין 
שאַפ) פרער! 

פ ר ע ד : (קומט ארי צװאַמען מיט דושעק)) װאָס אין? 

מיסט ער קעס? מאַן: (אופגערעגט) איר האָט ביי 
| מיר גענומען הונדערטער ! איר האָט מיך רואינירט! אוב איר ווילט 
ניט אַרבעטן, זאָל זיך אייער פוס דאָ ניט געפינען ! אַרױס פון מיין 
שאַפּ! איך רוף באַלד פּאָליציי און אַרעסטיך אייך ! איר גענגסטער ! 
איר אויסוואורפן ! 

פ ר ע ד : פפאַרצװייפּלט, װײסט ניט װאָס צו ענטפערן) באָט 
וז 8ר.,. 

ד זשעק: (גיטאים אַ שטופאָן אַ זײט) העי יו!.. (װענדעס 
זיך צו מיסטער סעסלמאַגען) מיט קיין סקעבס װאַרפט מען זיך ניט 
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היינטיקע צייטן ! ניט אַזױ גרינג צו קריגן אַ סקעב.. . און ס'איז טאַ- 
קע אַ שאַנדע איצט צו סקעבן. 

מיסטע ר ק עס ל מאַ ן: (מאַכט זיך מוט) ווער דאַרף 
אייך ? גייט אייך פון דאַנען ! 

ר ז ש ע ק : איר האָט אונז גענעבן שטולן? אַ דאַנק אייך 
פאַר די סיטס ! איצט זיצן פיר צוזאַמען מיט די סטרייקער .. . 

פ ר ע ד : (צו דושעקן) העי, װאַט די העל איז דיס? 

ד ן ש ע ק : דו קענסט שטיין מיטן באָס, אָבער מיר װעלן 
זיצן מיט די ארבעטער. די פּעריז-סטייל, ביי נאַלי, איז עי פיין 
סטיי?... (דזשעק גיט אַ מאַך מיט דער טיר און גײט אַרײן אין שאַפֿ, 
פרעד לויפט אים נאָך) 

מיסטער קעס?מאַן: (צוגאָטהעלפ) געװאַלד! דער 
זיץדסטרייק װעט מיך דאָך טרייבן צום אָנזעצן! (כאַפּט זיך פּאַרן 
קאָפּ און װענדעט זיך אין שאַפּ) געװאַלד ! װאָס האָט איר זיך אָנגע- 
זעצט אויף מיר ? (לויפט אַרום אויפגערעגט איבערן אָפּיס, פלוצלונג 
לויפט ער צן צו דער טיר און נעמט שרייען) מיס ראָזן ! מיס ראָזן ! 

מיס ר אָזן: לױפט אַרײן צעשואָקן) װאָס אין? װאָס 
קען איך טאָן פאַר אייך ? 

מיסטער קעס?מאַן: (שזכט מיט די אױג) גיב מיר 
גיכער אַ שטו?, אַ שטו?... (ער כאַפּט זיך באַם היינגער, מיס ראָון 
זוכט אַ שטול. זי װיל אַרײנגײן אין שאַפּ ער רופט זיך צוריק) 

מיס ראָזן געבן אייך עפשער אַביסל װאַסער ? 

מיסט ער ?עס ?מאַן: נין! אים רוף אַריין! סאָנ- 
שיינען, דעם טשערמאַן ! סאָנשיינען! +.. 

מיס ר אָ זן: מיט אַ פרײלעך פּאָנעם) מיסטער סאָנ" 
שיין ! מיסטער פאָנשיין ! מיסטער קעסלמאַן װאָנטס יו!.. 

(עס קומען אַרײן סאָנשײן, איװאַ, עטלעכע אַרבעטער און דושעט. 


זײ האַלטן די שטולן הינטער זיך, װי זי װאָלטן געזעסן) מת 


מיסטעו ס אָנשיין: פפעסט) װאָס האָט איר צו זאָגן, 
מיסטער קעסלמאַן 3. . 

מיסטעו קעס *מאַן: (צעטומלט, ציט די װערטער) 
לאָמִיר זיך אַװעקזעצן און . . . לאָ---מיר (פרעד שטעלטּ 
זיך ארין איר טיר. מיסטער קעסלמאַן גיט זיך אַ כאַפּ מיט קאַס) 
אַרױס פון דאַנען! אַרױס! (צו סאָנשײגען) נוֹ מיילע, אויב שוין 
זיצן, אַרבעט שוין, אַרבעט! אִי, מיין קאָפּ, . . (כאַפּט זיך פּאַרין קאָפֿ). 

(פּאָרהאַנג) 


טירן קלאפּער 


(טַ שסטיפעריי אין טיין אַקֶם) 


פּעוואָנע|: 

מיכ? (אַן אױסגעדאַרט אידל, קוִים װאָס ער האַלט אײין זייץ געשאָ- 
מע אין זיך). 

ס ע ר ק ע (מיכלס פּרוױ'). 

יונג ער מ אַן האַ פּאַרשלאָפּענער יאָלד). 

באָג?ײױטעי!ן 

ריעל עסטייטניק (ראָבבײכיקער איז). 

פּע ד לע ר (איד מיט אַ בערדל). 

איד מיט פּוש קע ס (מראָגט אַ שטרײמל או אַ באָרד װי 
טַ רידל). 

איד מיט אַ ר עננשירם (מראָגט אַ קאַפּעלושל אוו אַ באָרך 
װי אַ בעזים). 

לענד לאָ רד אַ געזונשער בורלאַק). 


(די סצענע קומט פּאָר אין אַ הויז פון צװויי צימערן. = פּאָרהאַנג 


אין מיטן טײלט איבער דאָס הויז. באַם אַריינקומען, ליגקס, איז אײן- 
געאָרדגט אַן אָרימע קִיךְ. אין דער צװוייטער העלפט שטײט אַ טיש מיס 
שטולן אַרום ; אַ בעט, אַ שאַפּע, אַ לאָמפּ און אַנדערע קלײגיקייטן. 
מיכל שפּאַנט אַרום, בורטשעט עפס אַ ניגן און פּאַההוסט זיך אַלע 
וויילע. מיטאַמאָל דערהערט זיך אַ קלאפ אין טיר). 

מיכ ?ל: מ'קומט שוין ווייטער. קאַמאין! {(לויפט צו, עפנט 
די טיר. עס קומט אַרין אַ יונגערמאַן און אַ באַגלײטער). 

יונג ע ר מ א ן: נוט מאָרגן! 

מיכ ?ל: וט מאָרנן, גוט מאָהנן ! וועמען ווילט איר זען ?.. 

יונג ע ר מ אַ ן|ן: קין אונטערשייר ניט. 

ב אַג לייט ערן: איער וייב, צי אייערע קינדער... 

מ יכ ? : מין וייב (כאַפּט דעם אָטעס) קענט איר ניט זען, 
ווייל זי איז ניטאָ. מיינע קינדער קענט איר אויך ניט זען, ווייל זיי זיי- 
נען אויך ניטאָ. דעם איינציקן, װאָס איר קענט יאָ זען -- איז מיך 
אַליין. ווייל איך בין, דאַכט זיך מיר, נאָך דאֿ... 

יונג ער ס אַ ן: ההאַלט די באַגלײטערן אונטערן אָרעס און 
גייט וויימער, צו דער פּראָגט-רום) אויב אַזױ, וועלן מיר זיצן דערווייל 
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אַביסל און זיך אָפּרוען... (גײען אריין אין פּראָנט-רום). 

מיכ ?: װאָס ט'איר געװאָלט 4.. 

באַגלייטעון: אָרניט. אַזוֹי... 

מ יכ ? : װאָס הייסט גאָרניט ?4 נאָך גאָרניט האָט איר דאָך 
געקענט אַריינקומען נעקסטידאָר ... 

יוננערמאטאן: שוןנעװען!.. 

באַנלייט ערן : דאָרט איז אויך קיינער ניטאָ אין הויו... 

מיכ ? : װאָס הייסט?.. איך בין באַ אייך קיינער 4 .. 

יונגערמ אַן: אירפאַרשטײט... מיר האָבן געװאָלט זען 
אַלעמען... צוזאמען... . 

באַנגלייטערן: (רעדט נאָך יעדעס װאָרט דעם יונגומאַן) 
אייך, אייער פרוי, די קינדער. . . נאָר אַזױ װוי זיי זיינען ניטאָ, -- 
איז מיילע : װעלן מיר שוין כאַפּן אַ ‏ שמועס מיט אייך אַלין ... 

מיכ ?: אוב איר װעט רעדן איינציקווייז, װעל איך זיך עם- 
שער קאָנען ספּראַװען מיט אייך, אָביער מיט ביידע ? -- ניט פאַר מיי- 
נע קויכעס ! .. איך בין אַ שװואַכער מענטש.. . איך לייד פון אַסטמע, 
רומאַטיזם און . . . איך האָב אויך אַ ווייב מיט קינדער, וועמען איך 
דאַרף סופּאָרטן . .. 

יווננע ר מאַן: זי איז אייער נאָמען, כ'בעט אייך 4.. 

מיב ?: מין נאָמען? אַמאָל האָב איך געהאַט זייער אַ גוטן 
נאַמען. נאָר לעצטנס, אַז מ'אַרבעט ניט, מ'פאַרדינט ניט, איז פרענט 
בעסער ניט. דער נראָפערימאַן, דער בוטשער, דער לאָנדרימאַן, זיי 
אַלֶע ווילן ניט הערן און ניט וויסן פון מיין נאָמען.. . 

ייונגג ע ר מ אַ ן: בעלאַנט זיך) סיר מיינען... װי הייסט 
איר ? 

מיכ ?: וי איך הייס? עך! וען מ'זאָל מיך פאָלנן, װוי איך 
הייס, װאָלט דער לענדלאָרד מיר שוין לאַנג אויסגעפאַרבט די צי- 
מערן . . . מיין ווייב װאָלט איצט נעווען אין הויז, און ניט דערלאָזט, 
אַז יעדער נודניק זאָל קומען און מאַטערן אַזאַ שװואַכן מענטשן, וי 
איך... 

ב אַג ?ייטע רן: ואו איז דען אייער ווייב ? 

מיכ ?: מין וייב -- לויפט אַרום. דאָ אַ נוטמאָרגן, דאָ אַ 
גוט יאָר, אין איין טיר אַרײן, פון אַ צווייטער אַרױס. איר הערט ? (ער 
פאַרציט דעם פּאַס אױף די הוין) זי זאָנט, אַז די װועלט האָט אַזאַ 
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פּאָנים װוי איך : דאַר קװאַר, אָן בלוט, אָן סייכ? און .. . פּלאָנטערט 
זיך אונטער די פיס . . . לויפט זי דאָס דעריבער אַרום איבערמאַכן די 
וועלט. 

יונגנ ע ר מאַן: אַזױ, אַזױ?!.. 

ב אַנלייטערן: (צופרידן) טאַקע ? 

פיפ? : פמאפע... שהי!.. 

יונגערמאַן און באַנלייט ערן: צשאַמען) אויב 
אַזױ, האָבען מיר טאַקע פאַר אייך אַ פּלאַן. פּאַקט איין ס'פּעסל מיט'ן 
פלעק? און פאָרט וואו אַלע נוטע און פרומע אירן פאָרן. --- אין היי- 
ליקן לאַנד, ערעץ-איסראָעל... 

מיכ ?: נו און אַ לעבן מאַכט מען דאָרט}4.. 

ב אַנ ליי טע ר ן: אַ פראַנע -- לעבן... אַלע ווייסן, אַן 
אַפילע צו שטאַרבן אין ערעץ-יסראָעל? איז בעסער, װי דאָ צו לעבן !.. 

מיכ ?: פאָרט אייך נעזונט, אויב איר ווילט! איך בין שוין 
האַלב-פאַרטיק דאָ, אין אַמעריקע .. . 

(עס דערהערט זיך אַ קָלאַפּ אין טיר. מיכל לויפט עפעגען. יו" 
גערמאַן און באַגלײטערן שמועסן צװישן זיך). 

ריעל עס ט יי טנ יי ק: (סאָפּעט שװער) אַ נוט מאָרגן 
אייך ! 

מ י כ ל : אַ נוטן מאָרנן! אַזױ לאַנג װי ס'קאָסט נאָר קיין 
נעלט ניט... 

ריעל עס טייטני?: ה(הקִהְט איבערראַשט) פע-פע... 
דאָס זייט איר דאָ ? אַזױ ? . . דאָס זייט איר ? . . אויב אַזױ, טאָ נאָט 
אייך שוין פאַר איין וועגנס אויך אַ שאָלעם-אַלייכעם ! 

מי כ ? : (כאַפֿט זיך באַ דער האַנט פון דעם שװערן האַוט' 
דרוק) ניין. דאָס איז ניט איך! דאָס איז בלויז מיין בינטל ביינער! 
מיך אַלֵיין קענט איר נגעפינען אין אַ צענדליק שעפּער. צו עטלעכע 
פונט אין אַ שאַפּ.. . (פּאַרהוסט זיך). 

ריע? עסטייטניק: (צעלאַכט זיך און די פּאַלדן קֵייה 
לען זיך איבער זײן בויך) הע,הענהע, אַזױ 4!.. און װאָס קאָסט 
אייך דאָ רענט 3.. 

מיכ ?: ואָס איז דער אונטערשייד ? איר װועט עס מיר דען 
מאַכן ביליקער?... 

ריעל עסטייטניק: (שפּאַוט צו דער פראָנטירום און 
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באַטראַכט די צימערן) כ'מיי... ס'איז אינטערעסאַנט צו װויסן.. . 

מ י כ ל : (רסט אַרין די פינגער אונטער די שלײקֶעס) וי 
איר קוקט זיי אָן, קאָסט דאָס אַלץ מיט אַנאַנדער --- גאָרניט .. . 

ריעל עסטייטניק: נאָרניט? איר מיינט, טאַקע נאָר 
נאָרניט ? 

מיכ ?: טאַקע נאָר, גאָר, נאָר נאָרניט... װאָרים, אַז מ'צאָלט 
גאָרניט --- קאָסט נאָרניט. און אַרויסשטעלן מיין ווייב פון די רומס, 
--- איז װוי אַרויסשטעלן אין שפּינל אַ צונג. מ'מוז זי נלייך אַריינ- 
נעמען צוריק אין מוי? אַרײין .... 

ריעל עס טייטניק: (צעלאַכט זיך מיט אַ גראָב גע" 
לעכטער) נו, האָב איך ניט געטראָפן ! (שפּאַנט אין פּראָנט-רום אַרײן. 
מיכל גייט אים גאָך). כ'האָב געמיינט, איר װעט באַ מיר קויפן אַ לאַט, 
בויען אַ הויז און אַײַיין ווערן אַ לענדלאָרד. . . מיינער אַ לאַט... 
(װענדעס זי צו אַלעמען) אין אַ באַרגן דאָס געלט אַפילע אויף 
קאַרקע ... 

מיכ?: אוב אַזױ, טאָ ליינט זיך געזונטערהייד... 

ועס דערהערט זיך אַ קָלאַפּ אין מיר. מיכל לויפט עפענען. דער 
ריעל עסטייטגיט זעצט זיך צו לעבן פּאָרל און באַװײזט זי אַ מאַפ). 

פּע דל ע ר : (קומט אַרײן מיט אַ קערבל אױף די העגט) אַ 
גום מאָרגן! . 

מי כ ?: אַנוטן מאָרגן! װאָס ט'איר נעװאָלט 4.. 

פּע ד ל ע ר : (ונעמט גלײך אויסרעכענען זײן צבעטל סכוירע 
און צעלייגט דאָס אויפן טיש). סאַם פאַר קאַקערוטשעס! סאַם פאַר 
װאַנצן ! סאַם פאַר מייז! סאַם פאַר פלינן ! סאַם פאַר מאָסקיטאָס ! 
פאַם פאַר . . . 

פיכ ?: (עמט װאַרפן די סכוירע צוריט אין קערבל). פֿאַר 
זיך! פאַר זיך! .. נעמט עס אייך נעזונטערהייד! באַ מיר אין הויז 
קענען זיך די מייז מיט די קאַקערוטשעס שטאַרבן פון הונגער. . . זיי 
דאַרפן ניט האָבן קיין סאַם דערצו... 

פּע ד ? ע ר: (דערהערס רײד אין פּראָנט-רוס). אָבער איך, 
איך אַליין דאַרף דאָך מאַכן אַ לעבן ... 

{עס קלאַפּט װידער אין טיר. מיכל לויפט עפענען. דער פעדלער 
גייט אַרײן אין פּראָנטירוס אוו װײזט דאָרט זיין סכוירע. עס קומען 
אַרײין דער איד מיט די פושקעס און דער איד מיטן רעגן שירםס). 
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איד סמיט די פּושקעס: א גטן מאָרגן אייך!.. 

איד מיטן רענן-שירם: אַנוטןיאָר אייך!.. מיר 
זיינען אידן און מיר זוכן אידן ... און ווען מיר האָבן נגעהערט, אַז דאָ 
רעדן אידן, --- זיינען מיר אריין צו אידן ! .. 

איד מיט דער פּושקע: ארפאַרשטייט ? מיר האָבן 
געמיינט, אַז דאָ איז אַ מיטינג, האָבן מיר געװאָלט מאַכן אַן אַפּיל 
פאַר אַ יעשיווע .... 

איד מיטן רעגן-שירם: אוױךפאַראַ קאַלֶע און... 
פאַר יעסוימים... 

מיכ?: עפשער דאַרפט איר אַ כאָסן פאַר אָט דער קאַלע? 

איד מיט דער פּוֹשק ע: (גלעט זיך די באָרד). אַ 
כאָסן קען זי קריגן. אָבער נאַדאַן מוז זי שאַפּן... איך זע, אַז ביי 
אייך איז פאַראַן אַ פיינער פּלאַץ אויפצוהיינגען א פּושקע.. . טאַ- 
קע-נו, װוי קען עס נאָר זיין נאָר אַ אידישע הויז אָן אַ פּושקע 4 .. 

וועמט אַרויס פון קעשעגע אַ האַמער מיסט טשװעקלאַך און ביידע 
נעמען זיך אָנצוקְלאַפּן אַ פושקע) 

מיכ ? : (באַפּט זײ פּאַר די הענט). הערט איר? איר מעגט 
זיך היינגען וואו איר ווילט, נאָר ניט ביי מיר אין הויז!.. ווען מיין 
ווייב דערזעט אַזאַ פּושקע ביי איר אויף דער װאַנט, היינג איך ביי איר, 
אָט דאָ, אויפן סילינג. . . 

איד מיטן רענן-שירם: (מום איד מיט דער פוש' 
קע). מיילע נו, לאָמיר אריינגיין אַ קוק טאָן, װאָס מ'קען אַזױ מאַכן 
ביי ואירן . . . 

(מיכל האָט זײ געװאָלט צוריקהאַלטן און גיט לאָזן גיין אין 
פּראָנט-רום. אָבער דערביי דערהערט זי װידער אַוקְלאַפּ אין טיר. מיכל 
בלייבט שטיין אַ וילע אין אַ פאַרלעגגהייט און לאָזט זיך צו דער מיר. 
אין פּראָנטירום װערט דערװײל אַ גאַנצער מאַרף. דער איד מיט די 
פוטוקעס װײזט אַלעמען אַ פּאַפּיר און זײ קוקן אַרײן. עס קומט אריײן 
סערקע). 

מיכ ל?ל: צּעשראָק). דאָס ביסטו, סערקע 3.. 


ס ע ר ק ע : זעסט דאָך, אַז דאָס בין איך ... אָבער ווער זיינען 
דאָס די אַלע דאָרט אין פּראָנט-רום 4 (כאַפּט 8 קוק דורך דער פּאָרהאַנג 
פון מיר). װאָס איז דאָ אַ יאַריד ? אַ מיטינג 4 .. 

מיכ ?: אַנו, ווייז דו אַ קונץ און ווער פון זיי פּאָטר ! איך, 
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מיט מיין קויעך, קען דאָס ניט באַװייזן ! (צעהוסט זיך). מ'האָט מיך 
גאָרניט געפרענט און זיך צעזעצט, װי אין אַ פּאַרק! 

ס ע ר ק ע : פפאַרקאַשערט די אַרבל) און ווער זיינען זיי 3.. 

מ יכ ? : איינער פאַרקויפט לאַטס, איינער פאַרקויפט ערעץ- 
איסראָעל ערד, צוויי משולאָכים, און נאָך אַ פֹּאֶר סטאַם געשפטס- 
לייט... ווען זיי האָבן מיין אַסטמע, װאָלטן זיי ניט געקראָכן אוים'ן 
פערטן פּלאָר . . . 

ס ע ר ק ע : האָסט דאָ געמאַכט אַ כאַזער-שטאַל אין הוין! 
צו װאָס האָסטו זיי אריינגעלאָזט .. 

מיכ ?: װאָרעם זיי האָבן מיך דען געפרעגט 4.. 

ס ער קע : {ליפט צו צום פֶענצטער און שרײיט אחױס) יוֹהון.. 
מיסטער קאַרפּ! .. מיסטער קאַרפּ!.. יע, דעם לענדלאָרד!.. זייט 
זיך מאַטריעך און קומט נלייך אַרױף צו מיר !.. (צו מיכלען) אֶט 
על איך זיי באַלד ווייזן, ווער עס איז דער באַלעבאָס פון דער הוֹיז.. . 

2 ענ ד 5 אָ ר ד : יט האַסטיס אֵן עפן די טיר) װאָס איז 
דאָ געשען, װאָס 4 . . 

ס ע ר ק ע : (גיט מיכלען אַ שטופ אַװעק אָן 8 זײט) דאָס 
זיינען די טענענטס פון אייערע אַנדערע הייזער מיר געקומען זאָגן, 
אַז איך זאָל אייך ניט צאָלן קיין רענט... דאָס האָבן זיי איצט אַ 
מיטינג. באַשלאָסן צעװואַרפען אייערע הייזער און.... קאָפּוט, מיס- 
טער קאַאַרפּ!.. 

?ע נ ד ל אַ ר ד : (אױפגערעגט) װאָס? זיי װועלן מיר צע- 
װאַרפן מיינע הייזער? (לויפט צום פענצטער און שרײט אַרױס) 
מאַיק!... מאַיק!. . שיק אַרוף אַהער די פּאָליס! גיכער !.. 

(די אידן אין פּראָנטירום אַרגומענטירן דערװײל. סערע װינסט 
שפּאַסיק צועזיכלען. ער מיכל, שטייט צעשראָקן, דער לענדלאָרד שטייט 
אין מיר און װאַרט אױף דער פֿאַליצײ). 

ס ע ר ק ע : (שפּאַסט) הערסט אַ מאַיסע, זיי וװועלן מיר זאָגן, 
צי אי זאָל יאָ צאָלְן רענט, צי ניט?!.. 

לענד לא רד: בבאַגעגגט חי פּאָליצײי) אֶט אַזױ !.. (נעמט 
דעם פּאָליסמאַן בי דער האַנט) אֶט די כעוורע האָט איצט באַשלאָסן 
אַרונטערצוװואַרפן מיינע הייזער. איך װוי? דעריבער, אַז דו זאָלסט זיי 
אַלֶעמען נלייך אַרעסטירן. . . 

פּאַ ליס סמ אַ ן: (גיט מיטאַמאָל אַן עפן דעם פּאָרהאַנג און 
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אַלע װערו צעשראָס) פאַרנעמט זיך ! ניכער!.. קומט אין פּאָלִיס- 
סטיישאָן! אונטן װאַרט שוין פאַר אייך אַ גרויסער װאָגן !... מען װעט 
אייך ווייזן, װי צו מאַכן קאָנספּיראַציעס קעגן אַזעלכע לענדפֿאָרדס װוי 
מיסטער קאַרפּ!... 

לענד לֵא רד: דאָט'ס רייט!.. דאָט'ס רייט!.. 

(פּאָליסמאַן נעמט זי אַלעמען װאַרפן פון הויז. לענדלאָרד לויפט 
אַרױס אַ צופרידענער). 

ס ע ר ק ע : (קֵיסלט זיך פאַר געלעכטער) אֶט אַזױ ! זאָלן זיי 
אויך אַמאָל פאַרזוכן דעם טאַם פון ווערן אַרױסגעשטעלט אין גאַס!. . 

פיכ?: אױך צופרידן) סערקע, טייערע, אַזאַ יאָר אויף מיך 
וי מען קען זיך עס פאַרלאָזן אויף דיר ! . . האַלעװאַי ביסטו נאָר אַלער 
מאָל אין הויז און... פונדעסטוועגן, רעכן איך, אַז דו זאָלסט בעסער 
פאַרמאַכן די טיר. װאָרים ער קען נאָך צוריק אַריינקומען בעטן רענט, 
אָדער נאָר פאַר איינוועגס אונז אויך אַרױסשטעלן... 

פ ע ר ק ע: לאַכודיק) ער װועט שוין איצט ניט קומען! און 
אויב אַפילע יאָ, װעלן מיר זיך שוין אַן אייצע געבן מיט אים. פאַר- 
שטייסט ?4 אויף אַרױסצוװואַרפען דעם גאַרבעדזש, האָב איך אים טאַ- 
קע נערופן, אָבער אויף אים אַלײן אַרױסצואװאַרפן --- װעל איך זיך 
שוין אַליין וי ניט איז ספּראַווען. . . לאָז שוין דאָס איבער צו מיר !.. 

(מיכל לאַכט, צעהוסט זיך און גיסט סערקען די האַגט). 


(פאָרה אַנ ). 


